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Питање постављено Савјету министара БиХ – ''Потписивањем Споразума о 

стабилизацији и придруживању, Босна и Херцеговина је прешла из 'необавезне и 

добровољне' у фазу обавезног усклађивања домаћих правних прописа са 

комунитарним. Молим Савјет министара, под чијим је директним надзором рад 

Дирекције за европске интеграције, да ми одговори да ли је на нивоу институција БиХ 

усвојен јединствен правни акт о начину вршења обавезног усклађивања наших прописа 

са комунитарним и да нас упозна са његовим детаљима и механизмима, посебно у 

контексту да се, према мени доступних процјенама, скоро 70% усклађивања 

законодавства и примјене директива, уредби и других видова правног инструментарија 

ЕУ односи на ентитетске надлежности у БиХ, а остало на институције БиХ. Упознат 

сам да је на сједници Савјета министара усвојен акт 'Одлука о инструментима за 

усклађивање законодавства БиХ са правном тековином Европске уније' и занимају ме 

досадашњи резултати поступања институција по предметној одлуци. 

 Такође, замолио бих вас за информацију о доступном степену превођења acquisa 

на језике у службеној употреби у БиХ и да ли ћемо користити преводе из сусједних 

земаља и тако значајно уштедјети вријеме и ресурсе, јер је, према процјенама, ријеч о 

више од 100.000 страница материјала европског законодавства који треба превести.'' 

 


